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ELLENZÉK. 
(Befejező közlemény.) 

(L-t.) Azt hisszük nem szorul hosz- 
szas bizonyitásra, hogy az „Ellenzék" 
szerkesztősége nevében közzétett prog- 
ramm nagy mértékben magán hordozza a 
betegesség ama symptomáit, melyeket az 
ellenzék collectiv neve alá foglalt párt 
gyöngeségeiként mult czikkünkbenjelzénk. 

Ha nem tudnók is, hogy a kolozs- 
vári ellenzéki-pártgyülés-elnöke az egy- 
kori Deák-párt egyik legszenvedélyesebb 
tagja, a vezérszónok az országos közjo- 
gi ellenzék egyik főviadora, a választ- 
mány elnöke pedig egy olyan férfiu volt, 
ki a legutóbbi képviselőválasztás alkal- 
mával a közjogi alapon szervezkedett (u. 
n. egyesült) ellenzék jelöltjeként szere- 
pelt és adott programmot; ha nem lát- 
tuk volna is, hogy a szűkösen sikerült 
pártgyülés tagjai minő árnyalatokból sze- 
delőzködtek össze: maga ez az ,állás- 
pontunk" feliratu czikk minden sora ma- 
gán hordozza a kinos vergődés nyomait, 
melylyel azok, a kik fogalmazták, ki 
akarták volna elégitni a párt minden ár- 
nyalatát, de szerették volna elkerülni az 
ellenmondások kimaradhatatlan vádjait. 

Biztositani kellett a Kossuth Lajos 
zászlója alatt állók jóakaratát s ezért jó 
vastag betükkel kelle szedetni ,„Magyar- 
ország legyen önálló független magyar 
állam, mely minden idegen ország be- 
avatkozása nélkül intézi minden ügyeit." 
De viszont veszedelmes dolog lenne, ha 
a mérsékeltebb elemek mindjárt eleve el- 
riasztatnának s azért meg kellett nyug- 
tatni az illetőket, hogy „a fenálló törvé- 
nyeket mindaddig tiszteletben tartva, mig 
megváltoztatásukhoz hozza nem járul a 
törvényhozás minden faktora, békés úton 
alkótmányos fegyverekkel oda törekszünk, 

a hogy az 1867-ben létrejött közjogi alap 
megváltoztassék. 

Es nehogy valahogyan a conserva- 

tiv hajlamuak visszahökkenjenek, ismétel- 
ve hangoztatni kellett, hogy „kellő jó- 

zansággal igyekszik felvilágositani a tul- 

zókat, modoruk eszélytelensége is a vi- 
szonyokat számba nem vevő túlkövetelé- 

seik felőlt - sőt, nagyobb bizonyosság 

okáért, ismételni kellett, hogy ,„elutasi- 
tunk magunktól minden rend- éstörvény- 

ellenes felforgatási és communisticus tö- 

rekvéseket? - de tulfelől a liberalis ele- 

meket is meg kelle nyugtatni s azért ki 

nem maradhatott a programmból a tétel : 

„szolgálni fogjuk a szabadságot - - 

és szolgálni fogjuk az egyenlőséget." 

z 

1880. 

tétel „idegen ország" kifejezése alatt 
lappang - szintén megkapja a maga 
ezukros manduláját, mert a programm 
nem akar „megszünni Ausztriával barát- 
ságos kereskedelmi viszonyban lenni', 
sőt még csak gyanuja is távol maradjon 
az erőszaknak - mert a „forradalomnak 
ellenségei vagyunk? - hanem azért a 
Habsburg dynastia alatt kivánja az „ön- 

álló, függetlent Magyarországot megtar- 
tani, „mely minden idegen ország be- 
avatkozása nélkül intézi minden ügyeit. 

De különös, bár igy találhat a prog- 
rammban mind a Deák-, mind a Kossuth- 
párti, mind a conservativ, mind a libera- 
lis, mind a mérsékelt, mind a tulzó el- 
lenzéki és legfőképen valamennyi Tisza- 
gyülőlő egy-egy passust szája izére valót: 
egy vádat és panaszt hiában keresünk s 
pedig ez volna a legplausibilisebb, evel 
lehetne a leghangosabb visszhangot kel- 
teni az általános elégületlenség köze- 
pette. 

Az egész programmban egy szó 
sincs a terhes adókról, a pénzügyi cala- 
mitásokról. 

Hogyan, az ellenzék kedvencz vesz- 
t : : 

sző-paripájára ennek; az „Ellenzék"-nek 
nincsen szüksége ? 

Azt hisszük, hogy bizony szüksége 
csak volna -hiszen magunk, mamelukok 
sem tagadjuk, az ország terhes pénzügyi 
helyzetét, az adók nyomasztó voltát s el- 
odázhatatlan szükségét annak, hogy a 
közgazdaság emelése utján adó-alapunk 
fokozandó - de, hát, ha az adók nagy- 
sága ellen kikel vala, hogyan igérhette 
volna meg, hogy a „törvényhozás minden 
faktora" beleegyezésével kiküzdi az ön- 
álló magyar vámterületet ? 

A külön vámterület, igaz, egyenes 
több kiadást keveset okozna - csak épen 
heves kitörésre juttatná a kereskedelmi 
éőés ipari haronov . fejlete musztiia cos a 

fejletlen Magyarország közt, s hogy a 

küzdelemben ki birná és igy ki marná: 

feleljen meg rá az ellenzék minden hig- 

gadt tagja. De már a külön hadsereg és 

a külön külképviselet nyilván akkora 

pénzáldozatokba kerülne, hogy még is 

eszélyesebbnek tarták a programm-csiná- 
lók az adó elleni agitatiót egészen mel- 

lőzni - nem is emlitve, hogy aval is 

adósok maradtak: miként képzelnék ma- 

guknak komoly háboru esetén a megosz- 

tott hadvezényletet ? Nem olvastak azok 

az urak historiát s nem ismernek esete- 

ket, a melyekben a hadsereg egy mással 

versengő elemei okozták a vereséget? 

Nem ismerik a mohácsi, a königrátzi csa- 

ták történetét? Es adósok annak magya- 

rázatával is, hogy a monarchia kettős 
diplomatiai képviselete esetén mit fogná- 
nak tenni, ha a bécsi diplomaták jobbra 
s a pestiek balra indulnának? Talán 
meghivnák döntő itéletre Gorcsakoffot?... 

Es még egy pont, a melyet, elég 
különös, hiában keresünk ebben a prog- 
ramm-félében! Mintha a Balkán-félsziget 
feneke kilyukadt volna s az egész Bosz- 
nia beesett volna rajta a tengerbe. 

Hogyan ? az „Ellenzék" honmentő 
politikusainak ne volna tudomása arról, 
hogy volt egyszer egy ellenzék: szélbal, 
egyesült és nem egyesült oppositio, pár- 
tonkivüliek s független szabadelvüek ösz- 
szefogva, a mely hangos trombitálással 
hirdette Andrássy és Tissza hazaárulását, 
mert bevittek bennünket Boszniába! Ugy 
látszik csakugyan nincs, mert programm- 
jukból egészen kifeledték Boszniát, min- 
denestől. Vagy talán megsérültek s be- 
látták, hogy még sem épen olyan nagy 
bolondság vala az a politika, a mely el- 
len, mint a következményekből látjuk, 
Oroszország a képzelgő Gladstonnenai 
szeretne kezet fogni; a melynek egyik 
sakkhuzása a lengyel nemzetnek mai sze- 
repeltetése, Haymerle friedrichsruhei úta- 
zása s Románia osztrák-magyar-német 
biztositás alá helyezése ! 

Onök egy tollvonással meg akarják 
változtatni az egész monarchia közjogi 
szervezetét : külön hadseregeket, külkép- 
viseleteket és vámkerületeket akarnak te- 
remteni, de kifelejtik calculusukból az 
egész keleti kérdést. Ej, ej, a nagy po- 
litikusoknak 1ó memoriájuknak is kellene 
lenni! 

Vagy talán most már elfogadják a 
monarchia külpolitikájának helyes voltát? 
De akkor kellene annyi igazságérzettel 
birniok, hogy be is vallják e fordulatot 
s consannantiait 1a :- "-iák. 

annak, hogy mennyiben nevezhető a leg- 
hatalmasabb állam is olyan önállónak és 
függetlennek, hogy „minden idegen or- 
szág beavatkozása nélkül intézi minden 
ügyeit.4 Soká tartana, a mig magyaráza- 
tát nyernék annak, hogy miként képze- 
lik maguknak a programm-csinálók a tör- 
vényhozás „minden" faktorának beleegye- 
zését a közjogi alap fölforgatásába, és 
pedig „békés üton, alkotmányos fegy- 
verekkel ?* Sok szóba kerülne annak iga- 
zolása, hogy az erdélyrészi nemzetiségi 
viszonyok között mennyiben eszélyes a 
tüzzel való játék ? Mindezt, hát, hagyjuk 
későbbre. 

Most csak arra kivántunk rámutat- 
ni, hogy a sok mindenféle szinü fancsi- 

Ausztria is amely pedig a vezét 
er aee 
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ÉRINTKEZÉS 

NEM EMBEREKKEL. 
Satyrico - humoristicus irka-firka. 

Irta: 

GABÁNYI. 

II.§. 

Erintkezés a jó barátokkal. 

(Folytatás.) 

Az éjjeli barátok. 
Annyiban hasonlitanak a házi bará- 

tokhoz, hogy mint azok, sötétben mű- 

ködnek, az az, hogy éjjel működnek, 

ha nem is sötétben, mert bizony néha 

nagyon is kivilágitott termekben találko- 

zunk velük, s majdnem mindig b evilá- 

gitva. 
Ejjeli barátja van mindenkinek szám- 

talan. Ezek azok a nyájas, vidám, önfel- 
áldozó, szeretetreméltó czimborák, kik 
éjjel a boros asztalnál életüket, vé- 

rüket is készek ontani éretted, más 

nap aztán azt sem tudják ki vagy. 
Megismerkedni csak éjjel lehet ve- 

lük, mulató társaságban, zeneszónál, po- 
harak csengése közt. Első dolguk, hogy 
a baráti titkaikat, örök barátságot es- 
küsznek - másnap aztán, ha találkoztok, 

. 

csodálkozó arczczal billentik meg kalap- 

jukat, szives üdvözlésedet hidegen fogad- 

va, meglepetve kérdik szomszédjuktól „Ki 

volt ez ? 
Vannak azonban olyanok is - s 

ezek az igazi éjjeli barátok -kik 

nappal is megismernek, különösen, ha 

társadalmi állásodnál fogva a nyilvá- 

nosság embere vagy, s van neved és 

rangod. Ha aztán valamely nyilvános tár- 

saságban megjelensz, uram Isten, hogy 

körülzsongnak! hogy bókolnak neked! 

mily boldogok, ha baráti kezet szorithat- 

nak veledi egész légiója vesz körül a 

jó barátoknak, kiket egyetlen ezél vezet 

- téged ismerni, veled közelebbi viszony- 

ban állani, barátaiddá lehetni! s ha 

egy pohár bort üritettek veled, azt hiszik, 

már közelebb állanak szivedhez, mint 

apád vagy anyád, s hogy joguk van 

tőled a legnagyobb áldozatot követelni, 

kell valami - tenyerük nyitva, markuk 

kitárva, kész mindent elfoga dni, de 

kérj te tőlük valamit, azonnal becsu- 

kódik a nyilt kéz, s ha nem épen 

ököldlel találkozol is, de fügével 

bizonyosan. 
Az éjjeli barátok, ha bosszantók is, 

de legalább nem veszélyese k, azért 

a velük való érintkezést illetőleg, legjobb 

szemelőtt tartani, hogy: nem kell tőlük 

kérni semmit; nem kell nekik hinni 

egy szót sem; nem kell velük tö- 

rődni sohasem. 

A haszonlesők azok, kiket 

csak bizonyos érdek köt hozzád, s kik 

mert hisz ők barátaid! Ha nek
ik 

.... a 

csak azért és addig barátaid, mig szük- 
ségük van rád. 

A legmézédesebb barátság után, 

egy negyed óra alatt, képesek leg- 
dühösebb ellenségeiddé lenni. 

A jó barátok ezen fajtája a legszá- 

mosabb és legközönségesebb. Ok a kéz, 

te vagy a czitrom, melyet - miután 

levét kifacsarták - sarokba löknek. 
Többnyire ügyes és eszes emberek, 

s ép ez okból veszedelmesek. 
Őszinteségük: Kameleoni; szerete- 
tük: politika; baráti ölelésük: coup 
détat. 

Vannak, kik téged évekig vakság- 
ban tudnak tartani, s ez rád nézve an- 
nál rosszabb, mert te bizol bennük, nem 
hiszesz a legkézelfoghatóbb tényeknek 
sem, melyek ellenük bizonyitanak; egész 
lényedet kezükbe szolgáltatod, hogy ti- 
tokban jót kaczagjanak ostobaságod felett. 

Vannak, kik hamar levetik álczáju- 
kat, s mihelyt azon czélhoz jutottak, 
melynek eléréseért a te barátságodra volt 
szükségük, valódi arczukkal szembe ka- 
czagnak 

Ismeretséget kötsz egy uri emberrel, 
valami társaságban, vagy egy másik ba- 
rátodnál, szinházban a szomszéd páholy- 
ban lévő urral, stb. te azt hiszed, hogy 
e találkozás egészen a véletlen szülemé- 
nye, bemutatják neked, s ő azon meg- 
jegyzést teszi, hogy hirből már régen is- 
mer és tisztel, felette örvend, hogy ime 
végre van szerencséje veled közelebbről 
is megismerkedhetni. Hamar megértitek 
egymást. Te örömmel tapasztalod, hogy 
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kából összetoldott köpönyeg jó lehet ilyen 
szép őszi napokra, de, bizony, mihelyt 
télre fordul az idő s zimánkós förgeteg 
süvit végig határainkon, aligha kiállja a 
próbát, mert ha összébb akarnók vonni, 
utána szakad a fércznek s még nagyobb- 
ra tágulnak a lyukak, melyek rajta már 
most is tátongnak. 

Már mi csak jobb szeretjük a mi 
egy végből szabott szürünket, ha nem is 
olyan tarka és mutatós, mint ez a tol- 
dott-foldott gallér. 

A keleti kérdéshez. 

inditott Dulcigno felé, még pedig Riza pasa azon 
értesitése következtében, hogy a város legköze 
lebb át fog adatni. Hogy az átadás csakugyan 
megtörténik-e, az még nagyon kérdéses. - A 
„Times"-nak raguzai jelentése szerint Riza pasa 
határozott utasitást kapott, hogy a montenegrói- 
aknak Dulcigno megszállásánál ne álljon ellent; 
azonban saját belátására bizatott a fölött hatá- 
rozni, vajjon szükségesnek ismeri-e, hogy fegy- 
veres erővel akadályozza meg az albánok in- 
tervenczióját. Ez kissé veszedelmes szinben tün- 
teti fel a helyzetet s ismét kétséget támaszt a 
porta őszinte elhatározása iránt, hogy Dulcignót 

mindenesetre átadja, és mindenesetre emeli a 

flotta-demonstráczió chanceait. A franczia hajok 

közül, mint egy távirat jelenti, eddig csak a 
„Hirondelle” jelző gőzös érkezett Raguzába, a 

két pánczélos hajót tegnapra várták. Mihelyt a 
hajók együtt lesznek, irják Párisból, a parancs- 

nokok rögtön haditanácsot tartanak s azonnal 

megkezdődnek a hajók mozdulatai - akár ad- 
ják át Dulcignot, akár nem. A ífranczia flotta 
parancsnoka utasítást kapott, hogy csak addig 

járjon el közösen a többi parancsnokkal, mig 

tényleges erőszakra kerül a sor. Ha ez megtör- 

ténik, a fránczia parancsnok kötelessége azonnal 

jelentést tenni Párisba. A ministerium fog azután 

Mgágrkaögy .kávatnlécliégyuátlatt. daarun 
Francziaország haderejét ily kényes ügybe be- 

lebonyolitaná. 

Az ipartörvény revisiója. 
A kereskedelmi kamarák egyetemes szept. 

14-iki ülésében csak a 4-ik pont feletti vita nyert 

befejezést. Lapunk szük tere miután nem enge- 

di, hogy a tárgyalás folyamáról részletes tudó- 

sitást adjunk, alább közöljük b. Kemény Gábor 

minister zárbeszédét, mely rövid, velős kivonata 

az ülésen elmondottaknak. 

Br. Kemény min. Több szónok följe- 

gyezve nem levén, a vitatkozást e pont fölött 

bezárom. Legnagyobb figyelemmel hallgattam 

végig a nyilatkozatokat, melyek e fontos kér- 
désre nézve tétettek. Sajnálom, hogy tegnap 
.. 

új ismerősöd felette nyájas, udvarias és 
szellemdüs ember, kivel minden nemesebb 
dologról órák hosszát el lehet csevegni, 
mintha valami eleven Conwersations Le- 

xicon volna. Nehány nap alatt a legben- 

sőbb barátság van kettőtök között, s te 

boldog vagy a hitben, hogy feltaláltad 

azon rokon szellemet, kivel megoszthatod 
örömöd s bánatod, ki előtt őszintén föltár- 

hatod szivedet, mert ő bir azon talizmán- 

nal, melynek segedelmével kebled legtit- 

kosabb zugába tekinthet; mert ő megért, 

veled érez, veled sir, veled kaczag, s hű 

árnyékként követ sirodig. Találkoztok 

gyakran, nagyon gyakran; ő fölkeres té- 

ged, te őt; nem tudtok egymás nélkül 

lenni egy napig sem. Ha beteg vagy, ba- 

rátod ott ül ágyad fejénél s ezt vagy azt 

a remek művet olvassa fel neked; Heine 

vagy Petőfi költeményeit; Hugo Victor 
valamelyik regényét. Schakespeare szin- 
művét. Ha nős vagy, feleségednek, ha 

más csókkal nem akarja megbántani meg- 

veszi Dóczi Csókjátt diszkötésben. 
Egyszerre csak hideg szellő kezd lenge- 

dezni. Már ritkábban találkoztok; bará- 

tod nagyon ingerlékeny veled szembe - 

a mit eddig nem tapasztaltál. Bizonyos 

körökben és társaságokban, melyekbe te 

Altalad jutott, őt nagyon szive- 

valaki hamis és roszakaratu hireket 

közölve felőled. Végre egy este találko- 

zol barátoddal ki ingerültséget szinlelve 

jő valahonnan. A legostobább tárgy felett 

vitázni kezd veled, nehány percz, - ösz- 

szekoczcezantok - és jó barátod egy hit- 

A montenegrói fejedelem csapatokat 

sen látják s téged kevésbé. Mintha 

rövid időre eltávozni voltam kénytelen, ma azon- 

ban annál nagyobb figyelemmel kisértem a ta- 

nácskozást. Ha egyszer-másszor meg is történt, 

hogy nem szorosan a tárgyra vonatkozó nyilat- 

kozatok tétettek, még sem kivántam a tanács- 
kozásoknak legkevesbé sem gátot vetni, mert 
sokkal veszélyesebbnek tartom bármely korláto- 
zását a nézetek nyilvánitásának, mint azt, ha 
valamivel hosszabbra is nyulik az eszmecsere. 
Igen sok, igen érdekes nyilatkozatokat hallot- 

tunk. Egyfelől állanak azok, kik a szabadtársu- 
lás és az öntevékeny eszméjét saját érdekeik 

helyes felfogásából továbbra is fentartandónak 
vélik s azt kivánják, hogy az iparosok - a 
kereskedőket is ide értve - társulatokká ala- 
kulván, a maguk czéljaira önállóan közremüköd- 
jenek; másfelől állanak azok, kik a kényszer- 
társulást kimondatni akarják, de itt már nagyon 

sokfelé ágazó nézetekkel találkozunk. Némelyek 

ugyanis ezen kényszertársulást csak a kézmű- 

iparosokra, mások a kézműiparosokra s keres- 

kedőkre, ismét mások pedig ezeknek mind a 

három nemére akarjaák kiterjeszteni. - Vannak, 

kik csak külön ipartársulatokká akarják tömöri- 
teni az ipar különböző nemeivel s illetőleg a 

kereskedéssel foglalkozókat, s vannak, kik ugyan- 

azon egy általános ipartársulatba akarják egye- 

siteni az összes iparosokat, a társulatban pedig 

külön szakosztályokat akarnak létesiteni. Külön- 
bözők a hatáskörök is, melyekkel a t. szónokok 

az ipartársulatokat felruházni kivánják, a meny- 

nyiben némelyek azokat teljes iparhatósági jog- 
gal kivánják ellátni, mig mások e hatáskört 

csak fegyelmi ügyekre s művelődési czélokra 

kivánják szoritani, sőt a kényszeripnrtársulásnál 
- ha nem tévedek - némelyek felfogása sze- 

rint, egészen a fogyasztási szövetkezetekig és 
előlegező-egyesületekig kellene menni. Ezek 

mind igen különböző felfogások, igen érdekes 
nyilatkozatok. 

Tétettek itt még nyilatkozatok a mellett, 

hogy bizonyos iparbizottságok állittassanak fel. 
Mindezen eszmék számba veendők. Higyjék el 

ide és nem keresek egyebet, mint a legjobbat. 

(Éljenzés.) De láthatják uraim, hogy mily nehéz 

ezen viszonyok közt, melyekben netalán keresni 

kell a kisipar és nagyipar, a kereskedés és ipar 

közti határvonal megállapitását, oly valami ha- 

tározott szövegezést hozni javaslatba, mely min- 

den tétovázó bizonytalanság és határozadanság 
kizárásával a czél elérését biztositsa. Ugy hi- 
szem, hogy egészen értem Eisenstüdter t. tag- 
társ urnak azon óhajtását, hogy az országgyü- 

lés elé terjesztendő javaslataim még külön is 

vitatkozás alá bocsáttassanak és még egyszer 

keresztülmenjenek a birálaton. Erre vonatkozott 

előbbi feleletem, midőn azt mondtam, hogy ko- 

rántsem akartam előterjesztéseimet elsietve, meg 

nem gondolva és nem a kellő retortákon átbo- 

csátva megtenni. (Helyeslés.) Es e tekintetben 

vány piszkos rongygyal törli 

kiszivedből nevét örökrel! Ba- 

rátod nincs többé, de van egy hatalmas 

ellenséged, ki ismeri hiszékeny szi- 

ved minden dobbanását, ki ellened 

használja fegyverül azon őszinteséget, 

melylyel őt megajándékoztad. 

(Folyt. köv.) 

Szabina hazugsága. 
Regény- 

Irta : 

Cantacuzene-Altieri O. herezegnő. 

Harmadik rész. 
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(Folytatás.) 

Hogy történt az? - kérdezte 

Jakab, kissé szórakozottan, mert a föld- 

müűves nagyon bőbeszédü volt s őt kifá- 

rasztotta már, mindig ugyanazon siralmas 

dolgokat hallgatni. 
A régi történet oly gyakori ismét- 

lődése volt ez egy, a végromlás által 

végletekig üzött, a gyülölet által elvaki- 

tott emberről, ki okkal-e vagy ok nél- 

kül megsértve érezte magát becsületében, 

s féltékenységi rohamában - gyermekei 

anyját tiszteletben akarván tartatni - 

felgyujtotta kunyhóját, miután minden 

kimenetelt: ajtót, ablakot gondosan be- 
zárt rajta. Két ellenséges katonatiszt volt 

nála beszállásolva: a büntett példás bün- 

tetést kivánt. A kimondott itélet szerint, 

vétkes hiányában, hat társa fog helyette 
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önök is érteni fogják helyzetemet. Nekem nem 

egy vagy másik osztály, nem egy vidék, nem 

a főváros, vagy az országnak bármely része az 

irányadó, hanem az összes ipar minden ága, 

neme, melyek együttesen beleillenek a közgaz- 

dasági élet keretébe, és melyek együttesen hi- 

vatvák a nemzet jövőjét biztositani. (Éljenzés.) 

Nem kivántam e szavakkal mást mondani, 

minthogy igen is kész vagyok a legnagyobb 

higgadtsággal és elfogulatlansággal a minden 

részről felmerült eszméket megvizsgálni és töre- 

kedni fogok a legczélszerübbet ajánlani. 

Még csak azt kivánom hozzá tenni, hogy 

nem engedem Principienreiterei által félrevezet- 

tetni, hogy mert itt-ott tudományosan felállitott 

elvek hangoztatnak, azok bármelyikét elfogad- 

jam. Nekem nem angol boldogság kell, én meg 

vagyok elégedve, ha a magyar boldogságot el- 

érem. (llénk éljenzés.) Ülés vége 2 órakor. 

Gróf Teleki Domokos országos képvi- 

selő beszámoló beszéde. 

Deés, 1880. szept. 12. 

(Folytatás és vége.) 

Végűl kifejezést kell hogy adjak úgy tisz- 

teletemnek a kormányelnök és társai erélyessé- 

gének s azon reményemnek, hogy ezen fárad- 

hatatlan hazafiak e sokat próbált hazát mielőbb 

biztos révbe vezérlik. Isten éltesse s tartsa meg 

Szt.-István birodalmát és törvényes királyát! 

Harsány hosszas éljenzés követé a beszá- 

molást s szakitá meg többször annak folyamát 

az élénken jelentkező helyeslésekkel váltakozva. 

Ezután Lészai László ügyvéd, váro- 

sunk jeles szónoka, a következő rögtönzött szó
- 

noklatát tartá : 

Méltóságos gróf ur! Tisztelt képviselőnk ! 

Kisded értekezletünk megbizásából nekem 

jutott azon szerencse, hogy a méltóságod által 

eléadott beszámoló beszédre, országgyülési kép- 

viselői magatartására vonatkozó nézeteinket s t. 

személye iránti érzelmeinket ez alkalommal tol. 

mácsolhassam. 

És én szives örömmel, hazafiuni készséggel 

togadtam s teljesitem e megbizást sok tekin- 

tetekből. 

De legfőbbként azért is, mert alkotmányunk 

helyreállitásától e mai napig első eset választó- 

kerűletünkben az a figyelem, melyben a t. kép- 

viselő ur jelen beszámolásá val minket részesitett. 

S ha bár előttem, a városunk hatávszélén 

megjelent elfogadó küldöttségünk t. szónoka, az 

én kedves barátom Dessewffy Mihály ott a szabad- 

miüket mily megelégedéssel töltéel, itt, e terem- 
ben választótársaim közepette és a ténynyé vált 

czél után mégis elismerést és köszönetet szavazok 

Méltóságodnak, a mi képviselőnknek ilyen csele- 

kedeteiért. 
Alkotmányos életünk kezdetén, s az alkot- 

mányos állapotok megszilárdulásának lefolyt ese- 

teiben ugyanis sok és nehéz küzdelmek vonultak 

felettünk a multban el. 

És amaz időben, ámbár szükséges, felette 
szükséges lett volna, hogy képviselőink a felme- 

rült alkotásokra vonatkozó nézeteinket megösmer- 

ni törekedjenek, ők ezt mégis elmellőzzék. 

Való és tiszta örömet kelle tehát éreznünk, 

ha most, az alkotás végsőbb álláspontain van va- 

lahára egy oly képviselőnk, ki a költsönös össze- 
tartás és az egymásra ható bizalom, érintett nyil- 

vánulását, legszentebb képviselői kötelességeinek 

egyikét nem restelkedet. 

főbelövetni. Az igazi bünös azonnal je- 
lentkezett. 

A földmüves további jajveszéklésé- 
ből azt is megtudta Jakab, hogy ez eset 
által fiatal özvegy s öt neveletlen árva 
fog véginségre jutni, támasz s egy falat 
kenyér nélkül maradni, hogy koldulni 
lesznek kénytelenek. 

Jakab elgondolkodott. 
- Mikor fogják főbe lőni? - kér- 

dezte. 
- Holnap hajnalban. Most bezárták 

őt a templomba a lelkész társaságában. 
Nem félnek attól, hogy megszökik, hisz 
maga jelentette fel magát. Különben 1s 
az ajtónál őr áll.. 

Jakab hallgatott. Megköszönte a föld- 
müvesnek iránta tanusitott szivességét, 
beburkolódzott az általa hozott hosszu 
felöltőbe, s kisietve, eltünt a sötétségben. 
Utána a sürü nagy pelyhekben hulló hó 

csakhamar elfedte lépteinek nyomát. 

A templomban az elitélt lázban égő 

agygyal, elkeseredett szivvel, lezárt sze- 

mekkel feküdt kinyujtózva egyik kőpá- 

don, alvást szinlelve, hogy ne kelljen 

többé hallgatnia az ősz pap beszédét, ki 
őt megkeresztelte, oktatta erkölcsiségre, 
vallásra, s ki most bocsánatról, bünbá- 
natról, önmegadásról beszélt itt neki, 
mig ő csak vért és boszut szomjuhozik. 
A lelkész a nyirkos padlóra letérdelve, 
fejét egyik oszlophoz támasztva, megtör- 
ve e borzasztó nap izgalmai által, csen- 
desen elszunyadott. 

Az elitélt egyszerre csak felriad ká- 
bultságából: egy kéz nehezedett vállaira. 

Es mi t. képviselőnk ezt az örömöt való- 

ban érezzük s ennek ezennel kifejezést is adunk 

ünnepélyesen. 

A beszámolás érdemében pedig mi jól is- 

merjük azon sulyos viszonyokat s nehézségeket, 

a melyek akadályozzák a köztiszteletben álló Mi- 

nisztereinket és a szabadelvü párt, ami pártunk 

tagjait abban, hogy a tárgyalásban állott közjo- 

gi törvényeket, milyenek valának például a 

„bankügy" rendezése és a honvédelmi tör- 

vény revisioja, az előttök állott irányban megal- 

kothassák. : 

S épen ezért számot vetve a fennálló kö- 

rülményekkel; belátva, hogy sok egyébnek be- 

következése előtt ama törvények alkotásában to- 

vább menni lehetetlen vala; és tudván azt is, 

hogy a t. képviselő ur, valamint az országgyü- 

lési többségnek, a szabadelvü pártunknak ema- 

natiója, a hatalmat gyakorló minisztereink s ki- 

vált ezeknek nagyérdemü geniális elnöke annyi- 

szor bebizonyitott hazafias érzelmeikhez hiven ez 

esetekben is megtették mindazt, a mi embertől 

és a jó hazafitól méltán megvárható : - mi nem 

tétovázunk kijelenteni, hogy a t. képviselő ur 

az országgyűlési többség, valamint a miniszte- 

rek és a miniszterelnök Tisza Kálmán ur ő nagy- 

méltósága iránti bizalmunk, tiszteletünk és ra- 

gaszkodásunk még az érintett két, sokak előtt 

kedvezőtlen behatást okozott törvényezikk meg- 

alkotása miatt sem csökkent legkevésbé sem. 

Sőt, mert e törvényekben, mint a földmi- 

ves a földbe hintett magvaiban a dűús termést, 

mi a jog fejlődési képességnek és a tényleges 

eléhaladásnak feltételeit méltán remélhetjük és 

fel is találhatjuk, hazafias készséggel ismerjük 

el azt is, hogy a multhoz viszonyitva, s az el- 

mult jelenhez, mely ma már csak multnak ne- 

vezhető, hasonlitva, e két törvényben is feltalál- 

juk alkotmányunknak azon alapköveit, melyre 

támasztva az óhajtott épület annak idején emel- 

kedendhet. 

Ki tagadhatná például amaz előnyt, mely 

abban áll, hogy ama megcsontosult osztrák intéz- 

mény, a Nationál bank ma már a magyar érde- 

ket is egyformán szolgálja, s a mi tulajdonun- 

kat is képezi, holott elébbi időkben csak köz- 

gazdászati állapotaink nyügözésére és önös czél- 

jainak termékenyitésére szolgált, majdnem min- 

denekben. 

S tekintve a t. képviselő ur által felsorolt 

többi üdvteljes alkotásokat, milyenek a keleti 

vasutvonalnak Predealig való kiépittetése, a Zi- 

monyi vasuti csatlakozás előnyös kivivása, álla- 

mositása, közgazdasági intézmények, tel
epek, in- 

tézetek alapitása, a nevelés, a posta és távirda- 

ugy fejlesztése, az erdélyi birtokviszonyok sza- 

ööbncéss a'plávöt6g7*a oanalkotájak leg: 
szóló, a modern jogtudomány szinvonalán álló, 

s főkép a Királyhágóntuli részekben egy halaszt- 

hatatlan, égető szükséges elenyésztető, egy tá- 

tongó ürt betöltő törvényekre, valamint az igaz- 

ságszolgáltatás terén behozott javitásokra és in- 

tézkedésekre, a melyeket és a melyet a t. kép- 

viselő ur egy világos szerénységből fel sem em- 

litett: a fennebb már kifejezett bizalmunk és 

tiszteletteljes ragaszkodásunk a t. képviselő ur 

személyéhez a szabadelvü párt iránt, melynek a 

t. képviselő ur igen helyesen egyik hiv tagja és 

ezen párt vezérférfiai, valamint az ezekből ki- 

vált miniszterek s főképen a lángeszü s hazafias 

miniszterelnök ur iránt, melyet itt ismételten is 

kifejezünk - bizonyára indokolt és ilyennek tart- 
ható minden tekintetben. al 

Vannak talán nehányan közöttünk is, kik 

a képviselői kötelesség hiv teljesitését a szerint 
zzrz 

Hallgatást intve kezével, egy isme- 

retlen, magas, fiatal szőke férfi, mint ő, 

4All előtte, mondja neki, hogy keljen fel, 

s egyik ablak felé mutat, melyhez létra 

van támasztva. 

= Ön jól tudja, hogy ez ablak a 
czinterembe nyilik, - susogja halkan. 

= Szalljon le gyorsan, rejtse el a lét- 

rát s meneküljön. 

A fogoly meg sem mozdult. 

= Ön tudhatja, hogy ha holnap 

reggel nem találnak itt, társaim közül 

hatot lőnek főbe, - szólt komor hangon. 

- Itt fogják önt találni, legyen 

nyugodt, - szólt az ismeretlen. - Adja 

ide nekem ruháit, s vegye magára enyéi- 

met. Ugy hiszem sötét lehetett már, mi- 
dőn elfogták s ide hozták. 

- Hogyan! ön azt akarnál... 
rebegte a fogoly, ki kezdte érteni a 

dolgot. 
- Csend! - szólt az ismeretlen, 

az alvó lelkészre mutatva. 
Hajnalkor egy szakasz katonaság 

jött az elitélt után. Ez fölemelt fővel 

követte őket. Utána ment az ősz lelkész, 

öregségtől s izgalomtól remegve. 

A mint lement a lépcsőkön, meg- 

botlott.. 

- rTámaszkodjék karomra tisztelen- 

dő atyám, - szólt az elitélt. ; 

Nekem nem volt még időm, mint 

önnek, megőszülni isten szolgálatában. 
A temető egészen puszta volt, csak 
a sirokon feketéllő keresztfák törték meg 
a hó szeplőtlen fehérségét. 
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mérlegelik, hogy az illető az országgyülési tár- 

gyalásokban mily nyilvános részt veszen. 

S ha ezek ily szempontból a t. képviselő 

ur iránti elismerésünket, kifejezett bizalmunkat 

azért, mert a t. képviselő ur ama tárgyalások- 

ban mint szónok résztvenni, ott szükség felett is 

lármázni nem törekedett, - tulzottnak tekinte- 

nék, mi: a legnagyobb megnyugvással vagyunk 

e tekintetben is itéletünk helyessége, bizalmunk- 

nak a fentiekben eszközölt kifejezéseiben. 

Mert hát mai napság, mint eddig is, a 

„verebet nem fogják dobbal, s mert az is tény, 

hogy a legtöbb esetben hasznosabb szolgálatot 

teszen a közügynek, az, a ki a talán és sok 

esetben kétségkivül felesleges lárma helyett, ott, 

hol a törvények, az alkotások előkészittetnek, 

t. i. a tanácskozási klubbokban mindent meg- 

tesznek arra, hogy a tárgyalandó törvényjavas- 

lat a haza javának megfelelő módon szerkesz- 

tettessék és arra vezető legyen. 

Méltóságod a t. képviselő ur pedig épen 

az elébb emlitettek közé tartozik, s mi tudjuk, 

hogy valóban emigy tett és müködött a felme- 

rült fontos esetekben ! 

Ezért nemcsak a magunk, de az érintett 

kétkedők nevében is, és a mint bevezető sza- 

vaimban már jeleztem ezt, t. képviselő ur ösz- 

szes választóinak megbizásából szivem mélyéből 

kivánom, hogy méltóságodat mint a mi tisztelt kép- 

viselőnket a haza javára, választókerületünk di- 

csőségére hosszasan, sokáig éltesse. Éljen! (Ha- 

talmas éljenzés.) 

Végül az elnök constatálja, hogy Lész ai 

László ur mindnyájunk érzelmeit és gondola- 

tait tolmácsolá, kivánja, hogy képviselőnket az 

isten, a haza, a választókerület, az egyesek bol- 

dogitására sokáig éltesse! Ezután a választók a 

legkedvezőbb hangulatban oszoltak szét. 

Havas Gyula. 

Dr. Haller Károly 
egyetemi tanár rectori szék- 

foglalója az egyetem megnyitási 

ünnepélyén. 
(Folytatás.) 

Az érték elmélete a nemzetgazdászoknak 

mindig nagy nehézséget okozott s erre nézve 

egyetértésre még maig sem jutottak. 

Annyi bizonyos, hogy az egyes nemzet- 

gazdasági irók által felállitott fogalom megha- 

tározások egyikének segélyével sem lehet egyes 

esetben valamely dolog tulajdonképeni értékét 

megállapitani, mert a fogalomban nem az el- 

faátyolozott érték, hanem a kereslet és kinálat 

által szabályozott s világosan felismerhető érték 

nunk azt, hogy a magánjog az érték meghatá- 

rozásában és fajainak megállapitásában nem kö- 

veti a nemzetgazdaság tanait, hanem a közfor- 

galom szükségletéhez alkalmazott elvekre alapitja 

megállapitásait, a nélkül fjazonban, hogy intéz- 

kedései mai alakjukban akár az igazság köve- 

telményeit, akár a forgalom érdekeit kielégiteni 
képesek lennének. 

Hazai közönséges magánjogunk a javak ér- 

tékének becslés utján való megállapitását csak 

a pénzbeli elmarasztalást magokban toglaló bi- 

rói itéletek végréhajtása érdekében szabályozza 

s e tekintetben az „országbirói értekezlet" által 

megáallapitott ideiglenes törvénykezési szabályok 

116. §. alapján ingó dolgok becslésére nézve az 

1840. XV. t. cz. II. részének 11-ik fejezete, az 

ngatlanokra nézve pedig az 18832-6. XV.t. ez. 
6-12. §§-ai irányadók. 

A faluból senki ki nem jött, még 

azon nyomorult naplopók közül is, kik 

mindenütt találhatók, egy sem birt azon 

szomoru bátorsággal, idejönni, hogy egyet 

az övéikből elhullni lássanak. Senki sem 

volt ott, hogy felfedezze a hősies csalást, 

egy áldozatot megkivántak: az ott volt. 

Ennyi elég volt mindenkinek. 

Midőn a szomoru menet elérkezett a 

temető keritéséhez s a katonatiszt sorba 

állitotta legénységét, az elitélt letérdelt 

a lelkész elé. 
- Fiam, ez utolsó szavam hozzád, 

- szólt ez halkan - moand, miért áldo 

zod fel ifju éltedet, melyet isten nem kö- 

velelt még tőled ? 

- Hogy megmentsem embertársaim 

egyikének életét, és halálommal kárpó- 

toljam saját éltem haszontalan voltát. 

- Megbocsátasz elleneidnek ? 
- Teljes szivemből atyám, miként 

én is remélem, hogy meg lesznek bocsát. 

va bűneim. 
A lelkész felemelte remegő kezét, 

egy utolsó áldást mormolva el. 
Az elitélt felállt, kifedte mellét, me- 

lyen egy emaillirozott arany érem csil- 

logott, s egész magasságában kiegyene- 

sedve, hangosan mondá: 
- Az atyának, fiunak, szentlélek- 

nek nevében! Amen! 
A fegyverek eldördültek, ő a földre 

rogyott. 
(Foly. köv.) 

Nem megy tul ezen határon a pol- 

gári törvénykezési rendtartás tárgyában hozott 

1868. 54. t. cz. sem, midőn a 368. §-ban ren- 

deli, hogy a lefoglalt tárgyak értéke birói becsü 

utján állapitandó meg a végett, hogy az árve- 

rezésnél kikiáltási árul szolgáljon. 

A gyámságról és gondnokságról szóló 

1877. évi XX. t. cz. is*) több helyen szól a becs 

értékről, de közelebbi szabályozás nélkül. 

Ezen szabályok a közforgalom mai szü- 

égletének nem felelnek meg, mert csak egy 

aját az értéknek tartják szem előtt, mely több- 

nyire ugyan meghitelt becslők által, de csak a 

végből állapitandó meg, hogy az végrehajtási 

árverés esetében a kikiáltási árat képezze. Ugy 

de a mindenapi tapasztalás mutatja, hogy a gya- 

korlatban épen ezen becslésnek alig van jelen- 

tősége, mert ha az elárverezéskor a dolog becs- 

értéke nem igértetik meg, az becsértéken alul 

is eladatik. 

Lényeges ellenben a dolog értékének meg- 

határozása mindazon esetekben, melyekben a kö- 

vetelés kártéritésre, a visszabocsátandó dologra 

forditott költekezések megfizetésére, osztály esz- 

közlésére van irányozva, vagy midőn a becslés 

örökségi illeték kiszabásának alapul szolgál. 

Mindezen esetekben két ellentétes érdek 

áll egymással szemben, melynek csak ugy lehet 

eleget tenni, ha az érték törvényes alapon, de 

az eset különös körülményeire is tekintettel, ál- 

lapittatik meg. Ezt az ugynevezett v a lóságos 

érték meghatározása által még nem lehet el- 

érni, mert valamely dolognak valóságos értéke 

nem mindig határozható meg absolute, miután 

ugyanazon dolog, ugyanegy időben, de viszony- 

lag véve, különböző valóságos értékkel is birhat. 

Például: egy fajállat a tenyésztőre nézve 

nagy értékü lehet, mig ugyanazon állatot a mé- 

száros csak az anyag értéke szerint becsülheti 

meg. Itt ugyanazon dolognak, ugyanazon időben 

és állapotban két különböző személyre nézve kü- 

lönböző valóságos értéke van. 

Az 1878. V. t. cz., mely uj büntető törvé- 

nyünket tartalmazza, több helyen tesz emlitést, 

de csak általánosságban, az értékről, a hol an- 

nak magasságától függ, hogy a bűntethető ese- 

lekvény büntettnek vagy csak vétségnek itéltes- 

sék meg. 

Nincs itt közelebb meghatározva, mely ér- 

ték állapitandó meg? pedig ez a legtöbb eset- 

ben igen lényeges, s az eset igazságos megité- 

lésére nézve döntő lehet. Nincs ugyanis megál- 

lapitva, hogy például: a lopásnál (834. §.) az 

elorzott dolog értéke azon haszon szerint állapi- 

tandó meg, melyet az rendszerint mindenkinek 

nyujtani képes, vagy pedig azon kár szerint, 

melyet a dolog elorzása következtében annak 
tulajuonosa szeuvyeaou. nialdk.l. alamaly gazda 

hozat külföldről egy pár válfaju sertést, mely 

'neki 200 frtjába kerül; ezek egyikét ellopják, s 

midőn a dolog értéke meghatároztatik, a mészá- 
rosok, mint szakértők, csak az anyag értékét 

vehetvén tekintetbe, a nem is hizott sertést ta- 
lán 20 frtra fogják becsülni, minél fogva a lo- 

pás csak vétséget képezend, mert a dolog érté- 

ke 50 frtot nem halad meg, - ámde a tulaj- 

donos kára 100 frtnál is több, miután nemcsak 

egyik sertését vesztette, de ezen felül az egye- 

dül maradt és tenyésztésre szánt állatnak értéke 

is lopás folytán csupán az anyag értékére szál- 
lott le. 

Világos ebből, hogy itt a dolog anyagi ér- 

téke nem felel meg a tulajdonos valóságos ká- 

rának, már pedig ez annál inkább tekintetbe ve- 
endő, minthogy különben a büntethető cselek- 

vény igazságosan vagy meg sem itélhető, vagy 

a tulajdonos kártéritési igényén ejt érzékeny 

csorbát. Mert ha a büntető biróság a szakértők 

által meghatározott 20 frtot veszi itélete alap- 

jául, a károsult tetemes sérelmet szenvedvén, 

ebben nem nyugodhatik meg, s a polgári biró 

előtt indit kártéritési keresetet, a hol szakértő 

gazdák véleménye alapján a dolognak azon va- 

lóságos értéke fog megitéltetni, melylyel az a 
károsult gazdára nézve birt, ez pedig sokkal 

fogja meghaladni a büntető biróság által már 
megállapitott értéket. 

Ily esetben ugyanazon dolog értékét a 

különböző biróságok által meghitelt szakértő be- 

csüsök különbözőleg fogják megállapitani, a mi 
már magában is visszás. 

Ugyancsak a büntető törvénykönyv 421. §. 

a szerint vétséget követ el az, ki másnak ingatlan 

vagyonát szándékosan és jogtalanul megrongálja, 

vagy annak a foöldtől el nem választott termé- 

két felhasználja, ha az okozott kár öt forint 

értéket felül mul. Ez esetben is szükséges lenne 

az érték közelebbi meghatározása. Réldául: va- 

laki élő gyümölcsfát tüzelési czélra lop; kérdés 

most, miféle értéket vegyen a biró büntetendő 

cselekvény megit élése alapjául; azon értékete, 

melylyel a kivágott fa mindenkire nézve, mint 
tűzelő - vagy műanyag birhat, vagy pedig 

azon értéket, melyet a gyümölcsfa a gazdára 
nézve képviselt. 

(Folyt. köv.) 

A király utazása. 

Lemb ergből, szept.14-ről irják : A király 
ma, a hatóságok fejei által kisérve, meglátogat- 
ta a ruthen nemzeti házat (Narodny dom). A fo- 

*) 1877. XX. t. ez. 18. 280. 68. és a 235. §. vo- 

uatkozással az 1868. 54. t. cz. 569. §.-ára. 

gadtatás igen ünnepélyesen és méltóságteljesen 

ment végbe. A nemzeti ház fényesen volt diszit- 

ve; a lépesőket és a lépcsőházat az iskolás gye- 

rekek, papok és parasztok lepték el. A polgári 

őrség képezte a sorfalat. A nagy termet trónt e- 

remmé változtatták át. A karzaton számos höl gy 

foglalt helyet. A teremben nagyszámu közönség, 

nagyobbára ruthének, a ruthén püspökség és a 

káptalan voltak jelen. A király megjelenésekor 

a néphymnuszt énekelték el. A szokásos hódo- 

lat után Kowalszky ruthén nyelven beszédet in- 

tézett az uralkodóhoz, hangsulyozván a ruthén 

nemzetnek a császár és a császári ház iránti 

rendithetlen hüség et és ragaszkodását és az ural- 

kodó hatalmas oltalmában helyezett bizalmát. A 

király német nyelven mondott válaszában köszö- 

netét fejezte ki a hódolatért és azt óhajtotta, 

hogy e helyről mindenha buzgó és sikeres törek- 

véssel mozdittassék elő a birodalom és az or- 

szág jóléte. Az uralkodó a jelenlevők közül töb- 

bekkel társalgott, azután nevét bejegyezte az 

emlékkönybe, és megtekintette az épületben el- 
helyezett ruthén gymnaziumot, a hol egy tanuló 

csinos német beszédben adott kifejezést az isko- 

lai ifjuság köszönetének, hogy anyanyelvünkön 
élvezhetik az oktatást. A király meleg szavak- 

ban mondott köszönetet az ifju szónoknak, s mi 

után az iskolai termeket megtekintette, a jelen- 

levők lelkes éljenkiáltásai közt eltávozott a ta- 

nodaból. Innen a lövőkertbe hajtott a király: a 

lövészegylet elnöke hazafias beszéddel fogadta 

az uralkodót, ki igen értékes ajándékkal lepte 

meg az egyletet. A király meglátogatta a Fe- 

rencz József-hegyet, a közönség kedvencz séta- 

helyét, a hol ma az uralkodó tiszteletére nagy 

korzókocsikázást rendeztek. Hat órakor volt az 

udvari ebéd. Ma este lesz a nemesség bálja. A 
király 6100 frtot ajandékozott jótékony czé- 

lokra. 

A nihilismus Romániában. 

A bukaresti ellenzéki lapok pár nap előtt 
a következő körözvényt kapták: 

Románok: A nép a kormányba vetett bi- 

zodalmában mindenkor csalatkozott, ezért közö- 

nyössé és kétkedővé vált, a mely betegség a 

megsemmisülés csiráit hordja magában. 
A halál már Romániát vaskörmei közt tart- 

ja, de e halál lesz a megváltás, melynek órája 
már elérkezett. Románok, ébredjetek a lethargi- 

kus álomból, s itéljétek meg, kik a polgárok, 
kik Románia javát óhajtják. A közönyt és ké- 
telyt csak vér gyógyithatja, vért tehát! vért! 

vért! Mi a halált halállal akarjuk legyőzni. Öt 
ven román el van határozva a haza megmenté- 

sére önmagát feláldozni. Tutkos társulatot alapi- 

tottak az „ötvenek tanácsa" czim alatt, mely 
egyelőre csak a fővárosban lát munkához. Etár- 
sulat uj életre akarja ébreszteni Romániát, ugy 
szerzetének purificálása által, kiölve belőle a 
miasmákat, melyek évek óta pusztitják testét, 
mint uj életképes román vérnek az államtestébe 
juttatásával. Titkos társulatunk ereje tagjainak 
áldozatkészségében rejlik, valamint amaz ügy 
igazságában, melyet védelmez. 

Minden igazságtalanságot, visszaélést, min- 
den árulást, minden bünt meg fog büntetni, és 
itéleteit általában miniszterek, különösen pedig 
a miniszterelnök ellen fogja intézni. Románok! 
Ti szavakkal jól vagytok lakva és tettek után 
óhajtoztok, és az ötvenek tanácsától tetteket is 
fogtok látni. Első sorban minden elnézés és en- 
gedékenység nélkül azokat fogja büntetni, kik 
Bessarabiát Oroszországnak eladták, s az ország 
maradékát a zsidóknak kiszolgáltatták s azokat, 
kiknek az a terve, hogy vér és vagyon áldozat- 
tal szerzett hazánkat annak a hatalomnak dob- 
juk oda, melynek egykor a törökök Bukovinát 
eladták. Tudják meg tehát, hogy mostantól fog- 
va Bukovinában egy titkos tanács, egy itélőszék 
létezik, mely vészt, nyomort és halált hoz mind- 
azokra, kik mint a kormány tagjai állásukat fél- 
reismerik, s nem a polgárok jogait védik, s a 
törvényeket nem tartják figyelemben. Az ötve- 
nek tanácsa munkához fogott. Gyüjti a terhelő 
adatokat, itéleteket hoz, s tagjai által végrehaj- 
tatja azokat. Az „ötvenek tanácsa" mindazon 
románokat tagjaiul tekinti s védeni fogja, kik 
az igazságtalanság előtt nem akarnak meghajol 
ni. Elég . . . elég... A mérték betelt! Atyáink 
istene legyen velünk! Kelt Bukarestben az 1880, 
év augusztus havában. 

TANÜGY. 

Csikmegyei középtanodai ügyek 

Sokszor és sokféleképen megvitatták már 

a középiskolai tanügyet; nem is akarok azért 
holmi általános elvek, rendszerek fölött elmélked- 

ni, nehogy az olvasótól az „unalmas epithetont 
kiérdemeljem s különben se volna kedvem azt 

tenni, meg lévén elégedve az idevágó, legujab- 
ban módositott ministeri törvényjavaslattal. 

Székelyföldi, még pedig csiksomlyói esemény 
képezendi, a t. szerkesztő ur engedelmével, 6 
ezikk tárgyát. Találkozhatnak olyanok, kiknek 

ez alább felhozottak nem tetszenek, és viszont. 
- Mindkét fél számára szolgáljanak azonban 4 

Plátó által Sokratoes szájába irt apologiá- 
nak e szavai: „Ne zugjatok Athene férfiai ! 

mert biz' az a mit mondok, egyik félnek fölöt- 
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tébb kedvetlen, a másik félnek is igen kedves 
lesz és mindeniket higgadtságra, türelemre kell 

felszólítanom. Az első rendbelieket nem szükség 

magyaráznom, hogy miért; a másik felet pedig 

kérem, kimélje tenyerét a tapstól, mert ha azt 

mondom, a mit ők, bizony nem azért, a mi- 
ért ők14 

Jelenleg Magyarország tejjel-mézzel folyó 

földén majdnem annyi, az egyetemet félig vagy 

egészen végzett állomásnélküli tanárjelölt és ok- 
leveles vagy anélküli tanár, mint a tavaly 

esztendőben a mennyi mezei egér hemzsegett a 
szántóföldeken, - s mégis eme bőséges állapo- 

tok daczára a mai nap a csiksomlyói főgymna- 

siumban egy tanszéket, egy, csak 7, mondjad : 

hét gymn. osztályt végzett ifju tölt be. Ismerve 

a mai viszonyokat, lehetetlennek tűnik fel egy- 
előre, de fájdalom! szomoru való! Ugyanis az 

emlitett gymnasiumnál van két tanári állomás, 

melyeket az ott székelő ferenczrendiek töltenek 

be, kiknek a mult hónapban tartott „capitu- 

tulum-a tevé a tanügyi viszonyokkal oly 

frappáns ellentétet képező s korunk kulturalis 

előrehaladottságát ignoráló ama tényt, hogy egyik 

tanárrá a csak hét osztályt végzett Fr. Patri- 

ciust promoveálta. Ugylátszik, nem tekintett 

arra ama rendtartomány főnöke, hogy mik szük- 

ségesek egy amolyan tanszék betöltésére: elő- 

szőr a szak-, és másodszor a legszélesebb érte- 

lemben vett társadalmi élet viszonyaira vonat- 
kozó ismeretek megszerzése; s hogy valaki rész- 

ben a közélet terén, részben pedig az egyete- 

meken mikép fáradozott amaz ismeretek meg- 

szerzésében, annak megitélésére a tudomány- 

egyetemek tanárai illetékesek. Ámde Fr. Patri- 

eius nembhogy tanárképző intézetben vem volt, 
de sőt ama intézet tantárgyaik sem absolválta, 

hol ez idő szerint tanárkodik. Minő paradox! 
és mégis ugy van. A hetedik osztály végeztével 

a Kolozsvártt felállitott theologiai tanfolyamot 
se végezhette, mert már előbb be lévén kato- 

nának sorozva, időközben tényleges szolgálatra 

behivatott, s körülbelől harmadfél évig szolgál- 

va, az előtt nehány héttel a szerzetesi öltönyt 

ujra felöltötte. Láthatja a t. olvasó, hogy neve- 

zett eddigelé tanitói minőségben sem szerepelt. Már 

pedig az igen merész következtetés, hogy a ki 

jó volt baka-káplárnak, az jó legyen tanárnak 
is. A tanárnak családban megkezdett nevelést 

folytatnia kell az iskolában s ha áll az, hogy a 

jó érzés csak jó érzés hatására ébred és fejlő- 

dik - mit nem tagadok P-tól : ugy is bizonyos, 

hogy a tudomány csak tudomány szikrájánál gyúl 

és fénylik s ezt nála legyen szabad kétségbe von- 

nom, Hisz tudnék megnevezni okieveles tanáro- 

kat is, - már t. i. annak nevezett egyéneket, 

kik a tanitványok által helyesen mondottakat 
rosszul javitották ki pl. a bécsi béke ko- 
rára s történetére vonatkozókat; nemrég történt 
ez, csak nehány hóval ezelőtt, hospitatio alatt. 

A fönhatósága alatti tanszékek ilyetén be- 

töltése tudomásával van-e az erdéfyi püspöknek ? 

elnézheti- és utalványozhatja-e az erdélyi róm. 

kath. status igazgató tanácsa az ilyen tanári 

fizetést ? Megengedheti-e a nmltsgu vallás- és 

közoktatási m. kir. minister? ! Ha a szabályren- 
deletekkel és törvényekkel ily homlokegyenecst 
ellenkező intézkedések hona lehet az „erdélyi 
része, akkor a törvények kötelező ereje csak 

puszta phrazis, akkor középtanodát végzett if- 

jainkak a tanári állomás elnyerhetésére, ne te- 

gyék „sine aua non*-jává az oklevél megszer- 

zését. Különben reméljük, hogy a fennevezett 

igazgató-tanács ez esetet nem fogja behunyt 

szemmel nézni s fenn méltányolt uj tanárt állo- 

másától elmozditva, meg fogja rendelni a fe- 

renczrendiek erdélyi tartománya (a S.-Stephano 
rege) főnökének, hogy a jövő 3-4 év alatt a 
rendelkezésök alatti tanszékek olyan egyének 

által lesznek betölthetők, kik a jelenkori kultu- 

ralis követelményeknek minden tekintetben meg. 
felelnek, szóval, csak okleveles tanárok. 

Ama tartományi főnök pedig ezuttal emlé- 
kezzék meg arról, hogy min den intézmény 
csak annyiban szükségesésdicsé- 
retreméltó, mennyiben az ember- 

ben levő minden erőkkifejtését 
előresegitik, vagy legalább nem 

akadályozzák, azért, a miért a műü- 
veltség előhaladását támogat- 
ják!. 

úli n'a pas esprit de sen age, de sen 

age a tous des malheurs", a kinek nincs meg 
a korához illő esze, meg van a korával járó 
minden baja. 

Egyénnek ugy, mint testületeknek, szám- 
ba kell venni koruk eszét, szemmel tartani az 
idő jeleit, hogy a lehetőségig menekedjék azok- 
tól a bajoktól, melyek különben érnék - mond- 
ja Brassai. 

Igyekezzék a tartom. tőnök, hogy ne csak 
6 osztályt végezzenek növendékei - ha van- 
nak - hanem nyujtson alkalmat arra is, hogy 

az egyes házfőnökök - tisztelet a kivételek- 

nek - részéről európaias bánásmódban része- 
sülve, legyen kedvök szerzeteseknek maradni, 

kikből aztán tanárokat is képeztethet. Ezt pe- 

dig kevés költséggel teheti, mert Kolozsvárt 
7-8 ezer frt évi jövedelemmel biró kolostoruk 
vVan s onnan látogathatnák az ottani tud. egye- 
temet. Csak ekként érhetik el azt, hogy a gyermek 
jövőjeért aggódó szülők e czikk tárgyát tevő 

intézkedéseikért nyilvánosan is meg nem róják. 
Vigyázó. 

Az erdélyi gazdasági egyesület kiálli- 
tása. 

(Kiállitás Kolozsvárt, 1880 oct. 28-tol nov. 3-ig.) 

Részletes tervezet. 

I. osztály: Gyümölcs. 

(Az évszakhoz képest leghelyesebben megneve- 

zett csoportozatokban.) 

1. Alma. 
a) Csoportozatok az erdélyi gazdasági egy- 

let által tenyésztésre ajánlott fajokból. 

Jutalmak: 1 drb. egyleti ezüst érem ; 

2 drb. egyleti bronzérem. 
b) Csoportozatok az erdélyrészi (honi) al- 

mafajokból. 
Jutalmak: 1 drb. egyleti ezüst érem, 

2 drb. egyleti bronzérem. 
c) Csoportozatok vegyesen összeállitott al- 

mafajokból. 
Jutalmak: 2 drb. egyleti bronzérem. 
2. Körte. 

a) Csoportozatok az erdélyi gazdasági 

egylet által tenyésztésre ajánlott fajokból. 

Jutalmak: 1 drb. egyleti ezüst érem, 

2 drb. egyleti bronzérem. ; 
b) Csoportozatok vegyesen összeállitott kör- 

tefajokból. 
Jutalmak: 2 drb. 

3. Szőlé. 

a) Asztali szőlő csoportozatok. 

Jutalmak: 3 drb. arany, 2 drb. arany 
és 1 drb. arany. 

b) Borszőlő csoportozatok. 

Jutalmak: 2 drb. egyleti bronzérem. 

c) Erdélyrészi (honi) asztali és borszőlőfaj 
csoportozatok. 

Jutalmak: 1 drb. egyleti ezüst érem, 

2 drb. bronzérem. 
4. Vegyes gyümölcs. 

Dió, mogyoró, gesztenye stb. csoportoza- 

tok érdem és szükség szerint dicsérő oklevelek- 

kel fognak jutalmaztatni. 

II. osztály: Vetemény és főzelék. 

1. Vetemény u. m. petrezselyem, hagyma, 

pasztelep. zeller, paprika stb. 

2.zelék u. m. burgonya, 

kerek (tarló) répa, murok, kel, 

poszta stb. 
mindezek csoportozatban, vagy egyenként ki- 

állitva. 
Jutalma a: csoportos kiállitásokra 3 drb. 

arany és 1 drb. arany., 3 drb. 2 drb. és kettős 

ezüst foriut., továbbá hat drb. ezüst forint kü- 

lön-külön egyes kiváló termények jutalmazá- 

sára. 

III. osztály: Szobakertészet. 

1. Szobában tenyésző virágok. 
2 Szobában tenyésző disznövények. 

8. Virágcsokrok. (Bukétok) 
Jutalma a legszebb csoportozatokra és 

virág csokrokra - kereskedelmi kertész által 

kiállitva: 3 drb. arany és 1 drb. arany., - ma- 

gánegyének által kiállitva dicsérő oklevelek. 

(Vége köv.) 

egyleti bronzérem. 

enni való 

karaláb, ká- 

A „KELET" magántávirata. 
Feladatott Budapesten szept. 16. d. u. 12 ó. 40 p. 

Megérkezett Kolozsvárra szept. 16. d. u. 1 ó. öp. 

A fővárosi közgyülés 77 szóval 76 
ellenében a német szinház ügyét elve- 
tette. Nagy közönség hallgatta a tanács- 
kozást, a szavazás eredménye általános 
lelkesedést keltett. 

A reformatus konvent 23 szóval egy 

ellenében zsinat megtartását 1881. októ- 

ber 31-ikére tüzte ki. Tizenegyen nem 

szavaztak. A zsinat Debreczenben fog 

megtartatni. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. sept. 15 

Helyi hirek. 

- Kéler Ilona kisasszonynak héttőn f. 
hó 20-án jutalomjátéka lesz; népszinmüvet vá- 

lasztott előadásra. Ugy látszik a kisasszony egé 

szen e térre lépett. Szigligeti Czigánya kerül 

szinre; - Rózsi szerepében sok szép részlet 

van, melyben a kisasszony tehetségét kimutat- 

hatja, csak attól tartunk, hogy mint mindig tu- 

lon-tul idealizál, a hüség rovására, s ez által 

megfosztja játékát minden mélyebb alaptól, nem 

lehetvén alakitása - igaz. E megjegyzéssel nem 

kivánunk az előadás elé vágni, s magunk fo- 

gunk örvendeni, ha a kisasszonynak eddigi nép- 

szinmüi szerepléseiből levont feltevéseink hétfői 

játékával megczáfolva lesznek. - Tele házat re- 

ménylünk. 

- Nyári szinház. Tegnap szinre ke- 
rült „Utazás Közép-Afrikába vagy a fekete Ve- 

us4. Utazás 5 szakaszban. Irta Belot A. - Ros- 

tok Henrik akadémiai festőnek boroszlói müter- 
mében készült diszletek megtekintésére zsufolá- 

sig megtelt a ház. Maga a darab érték nélküli. 
A Közép-Afrikában eltünt, s megholtnak hitt Gue- 

ran báró felkeresésére indul a báróné, nővéré- 

vel és három udvarlójával, s egy komornyikkal. 

E kalandos vállalat természetesen sikerül, Gue- 

ran bárót Walinda királyné a fekete Venus, mint 

foglyát el nem csábithatván, halálra, napon való 

megégésre itéli; azonban ép jókor érkezik a 
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szabaditás s Gureau báró visszatérhet megmen- 
tőivel Francziaországba. - A mig mindez szé- 
pen megtörténhetik, bejárjuk a Nilus partját, Char- 

tonba pihenünk; elérünk a Niam Niámzok, majd 
a Mobutok közé. Utóbbiak eredeti vadtánczukat 

a közönség ismételtette. - Rostok diszletei meg- 

érdemlik a megtekintést ; csupán azt kell sajnál- 
nunk, hogy megvilágitásuk igen esetlenül törté- 

nik, az a folytonos veres bengaliai fény a leg- 
szebb örészleteknek csökkenti értékét. Rostok 

több izben kihivásban részesült. A mi az elő- 

adást illeti, a legtöbb szereplő mondókáját nem 

tudta. Kassai jó kedélylyel játszott, s röktön- 
zött annyit, mennyi neki tetszett, s néha szelle- 

mesen derültséget idézve elő. Gyenes, Szombat- 
helyi jól játsztak. Kéler Ilona k. a. és Farkas 
Irma asszony megbírták a hosszu utat. - Ma a 

darab ismételtetni fog. 

- Aalberg Ida finnországi művésznő- 
nek, a belsingforsi finn nemzeti szinház elsőran- 

gu drámai tagjának a „tóéliszinházban'" 

holnapra hirdetett fellépte, későbbre halasztatott. 

A „Falu rosszában", mint többször irtuk, Boris- 
kát fogja ábrázolni. Nagy az érdeklődés a kis- 

asszony iránt városunkban, s igy bizonyos, hogy 

a téli szinház zsúfolásig tele lesz. - Holnap a 
nyári szinházban : Proletárok, szombaton pedig 
az „Átrikai utazás fog adatni. 

- A Zene-Conservatorium tegnap 
délután tartott közgyülésén az uj alapszabály 
alapján a tisztviselői kar megválasztatott követ- 

kezőleg: Finály Henrik elnök, Bogdán Ist. 
ván alelnök, Stöger Béla igazgató, Dobokay 
Kálmán titkár, Geleh János pénztárnok, Nagy 
Gábor gondnok. Továbbá 15 választmányi tag: 
dr. Groisz Gusztáv, dr. Martin Lajos egyetemi 
tanárok, id. K. Biasini Domokos, Ditrich Ama- 
de, Magyarósy Gyula, Himmelstein József, Köb- 

lös Gábor, Hegyesi V., dr. Jánosy B., Salamon 
A., Keresztély L., Trandafir M., Dobokay L. 

- Az egyetemi vegytani inézet föld- 

munkálatai annyíra előre haladtak, hogy ma 

reggel már az alapkő letétele is megtörtént. Ün- 
nepélyesség, nagyobb zaj nélkül, a ngys. Rector 

jelenlétében, iszerényen, a mint a kolozsvári egye- 
temhez illik. 

- Nyilatkozat. A „Magyar Polgár" 
szerkesztője a nevezett lap tegnapi számában a 
„Kelet”-et, melynek egyedüli képviselője cse- 
kély magam vagyok, „hazugság"-gal vádolja. 
Megbizottaim oda nyilatkozván, hogy dr. Nagy 

János urral, a mig ő magának a Hoitsy Pál 

által f. évi márczius havában rajta elkövetett 
becsületsértésért elégtételt nem szerez, nem érint- 

kezhetnek, - kénytelen vagyok dr. Nagy Já- 
nos urat ez uton felszólitani, hogy a fennebbi 

ügyben magát rehabilitályán, adjon alkalmat 

arra, hogy becsületbeli ügyekben őt kérdőre le- 
hessen vonni. Békésy Károly. 

- Gyászrovat. Dr. Tüske Ferencz cs. 
és kir. ezredorvos és Németh Márton, mély fáj- 

dalommal tudatják, hogy a szeretett nő, illetőleg 

testvér és rokon Tüske Ferenczné szuületett 

Nyéki Németh Anna folyó hó 14-én reg- 
geli fél 5 órakor, életének 65-ik, boldog házas- 
ságuk 30ik évében, hosszas szenvedés után ál- 
talános vizkórban megszünt élni. - Korbuly 

Terézia, már özvegy Gámentzy Gerőné, a ma- 

ga és gyermekei: János, Margit, Gerő, Irma és 
Zoltán; ugyszintén az üdvözültnek anyósa: özv. 
Korbuly Jánosné szül. Nyegrutz Mária; ugy kö- 

zeli és távoli rokonok nevében, mélyen megszo- 

morodott szivvel jelenti, hogy forrón szeretett 
jó férje, gondos édes atya, szerető vő, igaz ro- 

kon, jo barát Gámentzy Gerő, kereskedő 

életének 47-ik, boldog házassága 16-ik évében, 
f. hó 14-én d. u. fél 3-kor, hosszas és kines 
szenvedés után, megszünt élni. Béke lengjen po- 

raik felett. 

- 1283 ik közlemény. A „mária vale. 
riat árvaház számára történt adakozásokról. - 
Végh Bertalanné 2. frtot, és 2 évi „Fővárosi la- 

pot. Gegenbauerné 1 ugorkás deberkét. ifj. 
Groisz Gusztávné 1 kosár almát. Csiki Imréné. 1 

kosáralmát 1kosár szilvát. Czukor darabkák gyüjtő- 
getéséből 7 kiló czukrot. Fogadják a nemes 
szivü adakozók hálás köszönetünket az árvák 

nevében Kolozsvártt Sept. 16-ik 1880. Br. Bor- 

nemisza Ignáczné elnök. Kocsi Károlyné titkár. 

- Lapunk mai számához van mellékelve 

Buandt Richárd gyógyszerész sveizi labdacsai- 

ról szóló hirdetése. 

-Időjárás. Kolozsvártt sept. 16-án reggel 7 óra 
35. p. hőmérsék 12.4. R. légnyomás 727. Déli 11 ó. 50 

p. hőmérsék 17.4 R. légnyomás 726.8. 

Hazai hirek. 

- Balogh Györgyné asszenyt - mint 
nekünk Zilahbról irják - a vörös kereszt-egye- 
sület javára rendezett műkedvelői elődáson a 
közönség rokonszenvesen fogadta. A „Falurosz 
sza" és a „Tolonoz" egy-egy felvonása került 

szinre. Balogné asszony részesült virágban, tet- 

szésnyilatkozatokban és versszórási tüntetésben. 

Ezenkivül az előadás végén a közönség nevé- 

ben a jeles népszinműénekesnek átnyujtatott dr. 
Harmath Béla városi főorvos által egy emlék- 
könyv másfélszáz aiálrással s több költemény- 

nyel. A vörös kereszt-egyesület pedig Baloghné 

asszony szives fölléptét egy szép koszoruval kö- 

szönte meg. 

- Aalberg 1da k. a. tegnap ujra fel- 
lépett a fővárosi népszinházban Boriska szerepé- 

ben. A szinház zsufolásig megtelt s a közönség 
nyilt jelenetekben is zajos óvácziókban része- 

sité a vendégmüvésznőt drámai erőben, érzésben 
s a naturalisztikus vonásokban gazdag, kitűnő 

játékáért. Az első felvonás után gyönyörü bok- 

rétát nyujtottak fel a zenekarból s egy nagy 
babérkoszorut, melynek egyes leveleire a darab- 
ban játszó szinészek nevei voltak felirva. E ko- 

szoru nemzeti szinü szalagját emelte ajkaihoz és 
szivéhez a művésznő, ki mellett különösen Bla- 

hánét tüntette ki a közönség, neki is egy ba- 

bérkoszorut nyujtván, tegnap is kitűnő kedves 
játékáért. 

- Botrány. A debreezeni 
tőnek" az esküdtszék által elitélt szerkesztője 

olyan szerepre vállalkozott, a milyen még ed- 
dig páratlanul áll a magyar hirlapirodalomban. 
Az esküdtszéket, mely kimondta fölötte a vét- 

„Ébresz- 

kest, tegnapi lapjában tág lelkiismeretünek ne- 
vezi, mely könnyelmüen mondta ki az igazság 

ellen kárhoztató itéletét s közli valami váczi 

czikkét, mely az esküdtszéki tagokat „a tizen- 

egy debreczeni butának,* „hájképü cziviseknek," 

nesőcseléknek,4 „nyomorultaknak" stb. nevezi. 

- Helyesen jegyzi meg e kifakadásokra a 
„Debr. E." : Az esküdtszék itéletét, melyben 
polgártársak itélnek polgártársuk fölött, bármi- 
kép esett is az ki, idáig szentnek tartotta min- 

den tisztességes ember pártkülönbség nélkül a 
sajtószabadság biztositékát látván ez intézmény- 

ben. Hogy ily aljas módon lehessen azok fellen 

fordulni, kiket az itélet hozatala előtt, mint de- 
rék, értelmes polgárokat dicsőitett, s kiknek ité- 
letében, mint mondá, megnyugszik, ezt elhinni 
alig birtuk, midőn tegnap olvastuk. Hát ilyen 
az a sajtószabadság, mely némely embernek min- 
dig a szájában van ? Szabadság, mtnt a jhara- 

miáé a Bakonyban mindenkit megtámadni s ha 

valaki kárhoztató itéletet mer kimondani e fölött, 

azt fenyegetéssel és piszkolódással elriasztani, 

hogy ki ne merje mondani meggyőződését. 

- Végzetes lővés. Megrenditő szeren- 
esetlenségről irnak Gölniczbányáról. D. orvos, 
ki a nyarat rokanainál Gölniczbányán töltötte, 

a napokban egy kisebb körü társasággal va- 

dászatra ment a környék sürü erdőibe. A társa- 
ság megérkezve az erdőbe, szétoszlott, D. or- 

vos az erdőnek majdnem áthatlan sürüségü ré- 
szében foglalt állást. Alig telt el egy fél óra, 

csörtetést hallott, s az hitte, hogy vad közeledik 

feléje, golyóra töltött fegyverét arra irányozta, 
honnan a zajt hallotta. A vad kibukkanván a 

sürüből rá sütötte fegyverét, de helyette az er- 

dőkerülőt találta a golyó, iki közvetlen a vad 
mögött lövésre készen állt. Az erdőkerülőt a lö- 

vés halálosan találta, összerogyott s pár percz 
alatt megszünt élni. Az orvos, ki végzetes lö- 

vésével öt gyermek kenyérkeresőjének oltotta ki 
életét; a környéken miut kitünő vadász ismere- 
tes, annyira vigasztalhatlan a szomoru baleset 

miatt, hogy rokonai és ismerősei a legroszabbtól 

féltik. 
- Benzoin-égés Kecskeméten. Szept. 

13-ikáról irják a Függ. Hirl.-nak: Megrenditő 

látványra hivta egybe ma délben a harangok 
vész-kongása városunk lakosságát. A piac-téren 

Hacker Antal gazdagon rakott füszeres boltja 
lett a lángok martaléka,. Az egész boltot nehány 
perc alatt egy óriási láng-tömeg töltötte meg, 

ijesztőleg öltögetvén borzasztó nyelvét az eme. 

let felé, hol egy pénzintézet is van elhelyezve. 

Egy szerencsétlen kereskedő-segéd, ki hihetőleg 

a kezdődő tűzet benne elfojtani iparkodott : lán- 

got kapva, kétségbeesve futott a piac-térre hol 

pár másodperc alatt a légmozgás következtében 

teljesen lángba borult s lerogyott. Az oda siető 

nép által földdel, vizzel leöntetett ugyan, de tes- 

te oly borzasztó égéseket szenvedett, hogy élet- 

benmaradása csodával lesz határos. Az üzlet a 
„Fonciére" biztositó társulatnál volt 8000 frtig 

biztositva. Épen a társulat ügynöke volt a leégett 

üzlet tulajdonosa. 

- A fővárosi postán 67,000 forint 
elveszett. A budavári főpostabivatallal közle- 
kedő kocsi elindulása után mintegy 10 percz- 

czel a Károlykaszárnya épületében levő Takács 

J.-féle kávéház üzletvezetője, Kapás József a 
szomszédos postahivatal előtt menvén el, a ka- 

pu küszöbétől mintegy két lábnyi távolságban 

künn a járdán két zacskót talált. Véletlenül a 

különben élénk forgalmu utczán e pillanatban 

senki sem járt s Kapás a zacskókat tanuk nél- 
kül vette magához s vitte be az üzletbe meg- 

vizsgálás végett. Mint teljesen megbizható for- 
rásból értesül az „Ellenőr, a két lepecsételt 

csomagban a zacskóra ragasztott feliratok sze- 

rint összesen 67 ezer forinttal terhelt pénzesle- 

vél volt; az egyikben 54 ezer, a másikban 13 

ezer forint összeg. Kapás elhatározta, hogy a 
talált összegeket azonnal a rendőrséghez viszi, 

de minthogy egész éjjel az üzletben foglalatos- 

kodott, ebből átöltözködött s igy a vizsgálódás- 

sal, teendők feletti töprrengéssel s készülődéssel el- 
tölt mintegy 40-50 percz. Hat óra tájban Ka- 
pás magához vette a csomagokat s elindult a 

rendőrséghez, alig lépett azonban az udvarra, 
két halálsápadt postaszolgát látott a kapu alatt 
támolyogni, kik keservesen sóhajtozva minden 

zeget zugot összekutattak. Kapás megszólitotta 
őket, mire ezek fölnéztek, s Kapásnál megpillant- 
ván a zacskókat, egyikök hozzá lépett s egész 
kedélyesen fölkiáltott: „Hát maga lelte meg 
arátom!? no csak adja ide szaporán, mert 

mindjárt lekésik a postáról! Kapásra ez az ar- 

gumentum annyira hatott, hogy minden további 

ellenvetés nélkül átadta a talált tárgyakat, a 

postaszolgák aztán nyilsebességgel eltüntek. Ka- 

pás azóta mindennap várta, öhogy kihallgatás 

végett meghivást fog kapni a postaigazgatóság- 
hoz, de mindeddig nem kapott, holott a posta- 
hivatal minden szolgája ösmeri e különös tör- 

ténetet. Ugy látszik, a szolgák a dolgot maguk 
közt titokban tartják, hogy az illetők felelősség- 
re ne vonassanak, és igy a postaigazgatóság 
maig sem tudja, hogy folyó hó 10-én a buda- 

pesti főpostán 67 ezer forint tényleg elveszett, 

és csak egykávéházi üzletvezető becsületeségé- 

nek köszönhető, hogy az állam ily tetemes vesz- 
teséget nem szenvedett. 

Vegyes hirek. 

- Az orosz tüzérséget, mint egy 
pétervári lap irja, teljesen át fogják alakitani. 

Az eddigi nyolcez ágyus űtegek helyett hat 

ágyusokat alakitanak, négy üteg egy ezredet, s 

két ezred egy dandárt fog képezni. A dandárt 
tábornok, az ezredet ezredes, és az üteget 

alezredes, vagy pedig kapitány fogja vezé- 

nyelni. 

- A bécsi operaház hires baryton- 
éenekese, Beck, veszedelmesen beteg. S orvo- 
sai és barátai nem csak attól tartanak, hogy 
Beck végleg el fogja vesziteni szép, tömör, ér- 

ez hesangját, de félő, hogy emlékezete is ve- 

szélyben forog. Orvosai azt állitják, hogy szin- 

padi müködésének folytatása testi egészségen 
kivül lelkének épségét is megtámadná, még 
pedig nagy mértékben. 

gynemü a spanyol herczegnő 
részére. A madridi pápai nunczius pár jnap 
előtt értesitett, a spanyol udvart, hogy a pápa 

Krisztina királyinő ujdonszülöttje számára teljes 

ágynemüt készittet, s a szállitmányt szeptem- 

ber hó közepe táján külön futár fogja Madridba 
hozni. Ez ágynemük két etőkelő római nő fel- 

ügyelete alatt készülnek s gyöngyökkel kirakott 

ládába fognak csomagoltatni, mely láda IX. 

Pius pápa tulajdona volt s melynek fedelére 
XIII. Leo pápa értékes drágakövekkel kirakva 
nevét vésette. 

- Vak ember a Mont-Blanc tete- 
jén. Chamounixból irják, hogy Campbel J. G. 
angol tourista, minda két szemére teljesen világ- 

talan ember, e hó 4-én megmászta a Mont-Blan- 
cot. A „nagy öszvérekt menedékházában hált 

meg s onnan kiindulva ért a csucsra. A szük- 

séges számu vezetőkön kivül egy barátja ki- 

sérte, nehogy a kalauzok megcsalják és ne ve- 

zessék a csucsra. Campbel már több svájezi 
hegyóriást mászott meg vak létére. Mindenesetre 

furcsa passzió. 

HETI VÁSÁR. 
- 1880 szept. 16. - 

A mai hetivásár elég jól ütött ki; a for- 
galom és élénkség ellen nem lehet semmi pa- 
nasz. Az árak szilárdak, tartósak, és ez jó jel, 

Van azogban egy körülmény, a mely miatt 
méltán panaszolhatnak mezei gazdáink. 

Ők ugyanis - az igazat megvallva elég 
rosszul teszik - elárusitás végett piaczra szál- 

litott gabonájukat még mindig a régi (20 kupás) 

nagyvékával mérik ki, a mi az uj mérték szerint 

28 liter és 29 centilitert tesz és azt a helyi pia- 
ezon liter szerint lévén kénytelenek adni, 28 Ii- 

ter és 29 centiliter helyett 30 litert adnak egy 
véka számba. 

Már többeket hallottunk panaszolni a miatt, 

hogy ők otthon becsületesen kimérik gabonájo- 
kat és itt Kolozsvártt, mikor a vevő ujból méri, 

ők huzzák mindig a rövidet. Tulajdonitsák ma- 

guknak, ha minden véka gabonával szinte 2 Ili- 

terrel többet adnak a vevőnek. Nem kénytele- 

nek vele. Ott vannak minden községben az uj- 

mértékek, mérjék azokkal gabonájokat, az árát 

is azok szerint szabják ki, akkor bizonyára nem 

lesz okuk panaszra. 
A gabona árak, hectoliter szerint, követ- 

kezők: Tisztabuza jobb minőségű 7 frt 50, 7 

frt 60 kr; gyengébb 6 frt, 6 írt 50 kr. Rozs 

5 frt 40-70 kr. Kukuricza 4 írt 80-90 kr. 

Zab 1 ht. 80 kr. Arpas3 fit, 3 frt 30 kr. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos a 
BEKESY KÁROLY. 

NYILTTR.) 
Nyilatkozat. 

Alólirott kedves kötelességemnek ösmerem, 

a biztositó közönségnek tudomására hozni, hogy 

terményem jég ellen a Magyarfranczia 

biztositórészvény-társasá gnálvolt 

biztositva, és noha a szabályok értelmében ká- 

romat nem a három napi határidő alatt; hanem 

távollétem miatt csak egy hó mulva jelentettem 

be, azért a fent nevezett társaság azt mégis 

felvétette és rövid idő alatt pontosan ki is fizet 

te; azért az ezen társaságnáli biztositást minden- 

kinek a legjobb meggyőződésem szerint ajánl- 

hatom. - 

D..szt Márton, 1880. szeptember hó 9-én 
Székely János s. k. 

a gazdasági egylet titkára. 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 

lősséget nem válal a zsk er 

i
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Egy tiszteséges uri házhoz, belső-király-utezában 87 irlej esli hir etés. Hirdetmén 

szám alatt, mindenik intézethez közel, jó családból való * S Apalúda-kolozsi útvonalon építendő 2fafelzett ké áteresz y. 

3-4 tanuló kosztba felvétetik. (378) 1-8 . * épitése lal a 30-án d. e. 10 órakor a megye házánál tartandó , Közhirré tétetik, miszerint Fogaras város javadalmaihoz tar- 

el tozó pálinkamérési jog haszonélvezete jövő 1881. év január 1-től 8 pitése folyó hó 20-án d. e. 10 é 
ORMMI.MRKMNMRRMORRRO szóbeli árlejtés á i aals fet 79 kr. kezdve három egymásután következő évekre u. m. 1881. 1882. 1883 

.. 

a Árlejteni szándékozók 5 százalék bánatpénzt kötelesek előre év eézembel névlsó napjáia, elévi october 14-én dél előtt 10 

; ; olálk Aá. órakor a nagy község tanácstermében tartandó irásbeli ajánlattal ösz- 
] 4 jet vállalk a vállalati összeg 10 százalékára kiegé gy,kozseg ) i ajánla 

Haszonbéri hirdetmény. letenei mely vállálkozbsa válla sszes = szekötött nyilvános árverezés utján a legtöbbet igérőnek haszonbérbe 

A Fogaras városi ev. ref. egyházközség jogtulajdonát képező A terv, költségvetés és feltételek az aljegyzői irodában meg- foe adatni. Kikiáltási ár 14,120 frt eddigi évi haszonbér, az árverési 

napi, heti és országos vásárvám vételi jog, mely kiteljed a város tekinthetők. (876) i2 feltételek, " nagy község tanácstermében a hivatalos órák alatt meg- 

bel- és külterületére, a kebli egyháztanács végzése következtében há- Kolozsmegye alispánjától. elkil 1o ar 1880 ber 10.é (373) 2-3 

rom egymásután folyó évre, vagyis 1881-dik évi januárius 1-től, 1883- Kolozsvárti, 1880. september 10-én. en ogata 0. septem! 1 et 

dik évi deczember utolsó napjáig terjedő bérfolyamra határoztatván Gyarmathy Mikós, Osz nagy község előljár gE 

bérbeadatni; az árverezés a ref. papi lakon f. é. september hó 
RESZTENYI, 

27-én d. e. 9 órakor fog megtartatni a következő általános fel- 
n. k. fjegyző. főbiró. 

tételek mellett : 
1. Az évi haszonbér felkiáltási ára 3000 frt. 0. é. 

2. A bérbe venni vágyók kötelesek bánatpénzül a felkiáltási 

Arnak 10 százaléktoliját azaz 300 frtot letenni. 

3. A szóbeli árverezés megkezdéséig irásbeli ajánlatok (offert) 

is elfogadtatnak; az igy árverezni akarók is kötelesek ajánlata
ikba a 

felkiáltási ár 10 százaléktoliját letenni, s azon nyilatkozatot, hogy az 

árverezési feltételeket ismerik. 
4. Az árverezési részletes feltételek, s a vásári vámtariffa bár- 

mikor is megtekinthetők a ref. lelkészi hivatalnál. 

A fogarasi ev. ref. kebli egyháztanácsnak 1880. september 5.éhn 

tartott üléséből. (8377) . 1-3 

KÖNTZEI GYULA, 
jogi gondnok. 

raseo .... 

ETT 
e 

R . és FIAI Poudre de Serail. 
BLAHÁNÉ LOUIZA müvésznő kedvencz arczpora. 

Ezen arczpor, vegytanilag tökéletesitve, minden ártalmas szerektől men- 

tes és oly kitünő tulajdonságokat egyesit, hogy minden, eddig a kül- és bel- 

földön készitett porokat sokszoroson felülmulja; nagymérvü federeje az ar- 

czot az időjárás kellemetlen befolyásától megóvja, az arcznak és a test- 

szinnek ifju és természetes szinezetet kölcsönöz, ugy hogy a legélesebb szem 

sem képes a port rajta észrevenni, mely kitünő hatásaiért BIaháné Lujza 
asszonyság következő sorokkal tüntette ki: 
Tiszt. Müller J. L. ezelőtt Vadász Ferencz ö. v. utóda illatszerész urnak 

4 e 
Budapesten 

Koooosoxoxoo00000000000 ő o00 A Poudre de Serail, melyet atajalt, valóban kitünő és nemében 

3 páratlan, mert nemcsak az arczon láthatatlan és tartós, de egyszersmind ren- 

e des használatnál áralmatlansága által az arczra oly kitünő jótékony hatást 

9e gyakorol, a minőt még eddig semmiféle arczpornál nem tapasztaltam, mely 

í e kiváló tulajdonságáért, jövőben, mint kedvenez arczporomat kizárólag fogom 

s 2 használni, de meg vagyok győződve, hogy felülmulhatlan jóságáért átalános 

* elösmerésnek fog örvendeni. Tisztelettel : 
BLAHA LOIZA. 

6 Creme Pompadour. 
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünőségekkel való ősszekötte- 

téseim folytán sikerült a világhirü és fölötte hatásos „Creme Pompadour"-t 

egész eredeti tisztaságában és erejében előállitanom. Ez azon szer, melylyel 

a hirneves asszony egész agg koraáig fönn tudta tartani csodaszépségét a 

nélkül, hogy az egészségének ártott volna, azért nem mulaszthatom el a t. 

hölgyvilágnak azt a legbathatósabban ajánlani. IE kitünő szer jóval felülmul 

minden eddigi e nemü gyártmányt. Egy tégely ára használati utasitással 

frt 60 kr. 

1 

Feketeerdői 
erdélyi főraktára Kolozsvártt 

Hunwald Lipótnál 
tart folytonosan nagy raktárt mindennemü közönséges fuvott- 

két arany eremmel 
és más dijakkal lettek kitüntetve. 

Főügynök KOTZO PAL gépész mérnök 
Csak azon készitmény valódiságáért kezeskedem, mely véd- 

jegyemmel el van látva. Legnagyobb választék valódi franczia 

és angol illatszerekben. 
Minden doboz Poudre de Serail a mellékelt bejegyzett véd- 

7 jegygyel van ellátva 60 kr. és 1 frt dobozokban; valoódi mi- 

nőségben csupán a feltalálónál Müller J. L. ezelőtt Vadász 

ugy a legfinomabb, külföldi gyárakkal v
ersenyképes kristály 

metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat 

gyógysertári ujabb mi
ntáju üvegeket 

ajánlja továbbá : 

isudapest, üllői ut 188. szám alatt, 
ajánlja 

izSorvetőgépeit, melyek világhirüek, Magyarország viszonyainak meg- 

felelően átalakitva, leszállitott árakon; 
ő 

al
al
 

n 
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8 
é 

a 
a ; 

a : 
. ee y a ee e z té E Ferencz özv. utóda, illatszerész a „Virágkirályné"-hoz Budapest, Korona- 

. i közönség es 8 6. ozgonyait, fa és szén, valamint szalmafütéshez, kétszer oly na " ; é g y udapes 

kül-és bel föld int A Ba nunkaképerséggel int a névleges lóerőszám, kevés közelő-anyeg. herezegutcza 2. szám kapható. (166) 10-10 

valamin ; i s8.. egsztásak által tünnek ki gyöbbitutt rostazfelülettel ő É Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

. . . gépeit, ujonnan átalakitva, nagyobbitott rosta- : - 

belgiai Solintábláit a 18 nnnkitepegréggek tiezta ébléne ostadolülettelnagy 

, öedényt a ostáit minden gabonanemü-tisztitásához, valamint 

hazai és csehországi porczellán és köedényt, AAzögrostákat: 
: 

i x 3 továbbá: 
: i : raktár áArató és kaszáló gépeit 
écsi lampa nagy Azató és kaszáló sépeit, A isl a 

b pa asy i szlátefszégisit, apgoi vagz, merkai rerdaete taoeeesoseesek 
m..gt ; s diszes fa-keretben. vagy a nélkül, aliók vagy szállithatók; 

Tükröket, arany é Az Szénagyüjtőit, angol és amerikai rendszerben ; 
/ a. 

ls kolozsvár éa köleae oskat Eladó Montangne rozs, 
es a - . ; e 

sSzO muü 1e 9 2 d S Malmait stb. 
- x A k s " 

üvVeg met 34 Képes arjegyzékek ingyen és bérmentve. 3 értekezhetni iránta Kolozsvártt, 
a . 

ablak üvegezési munkák vállaltatnak, vidéken és helytt. 

Hunwald Lipót, 
(279) B.-Magyar-utcza 4. sz. 

csillag-utcoz 7. szám alatt az eme- 
letben. 

1878-ban száz éves fennállása ünnepélyét ül
te, 

(374) 

.
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.
.
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(95) 10-10 

Nyomatott a ,KELET" nyomájában Kolozsvártt. 
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